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КРЫСЦ1НА ВАРОНЬКА

ПомнЫ беларускага тсьменства

ГРАФ1КА-АРФАГРАФ1ЧНЫЯ АСАБЛ1ВАСЦ1 КШГ 
“РУФ” I “СУДДЗГ ФРАНЦЫСКА СКАРЫНЫ

Аиал!зуюцца вынасныя лтары i надрадковыя знаю, графемы для перадачы галосных гукау у адзначаных выданнях 
Францыска Скарыны.

Ключавыя словы: старадрукi Францыска Скарыны, дыякрытычныязнаю, вынасныял'тары, графема, пауустау. 
There were analysed superscript letters and diacritical marks, graphemes for reproducing vowel sounds in designated 

editions.of Frantsysk Scaryna.

Грас{лчная астэма люб ora тэксту непасрэдна 
адлюстроувае моуную атуацыю, якая панавала 
у пэуиы прамежак часу. Для нас вельми важна 
акрэслщь усе магчымыя графп<а-арфаграф1ч- 
ныя асабл1васщ друкаваных кшг Старога Запа- 
вету i прасачыць ix навуковае абгрргеаванне у 
спецыяльнай л1таратуры.

Як вядома, выданне Францыскам Скарынам 
K H ir Старога Запавету ажыццяулялася йрыш ч- 
ным шрыфтам. Яух1м Карей у працы “Беларусы” 
звярнуу увагу на знешняе афармленне пражсйх 
старадрукау i ахарактарызавау ix наступным чы- 
нам: “Полууставному письму подражают шриф
ты старопечатных западнорусских книг. Древней
шие издания -  это Библия Скорины. Как можно 
видеть из прилагаемых снимков, в шрифте Ско
рины основные линии выведены прямо верти
кально, вследствие чего в общем буквы произ
водят впечатление устава. Иллюзия, конечно, на
рушится, если мы присмотримся к отдельным 
начертаниям. Тут мы заметим немало новизны. 
Так, его буквы к, в, т, е, з выводятся только из по
луустава, откуда же и его в с особенно маленькой 
головкой и о, похожее на я; особые вычурные ч, 
ж, ю, т  -  изобретение самого Скорины” [2, с. 73]. 
Я. KapcKi вызначыу характар шрыфту як малод- 
шы пауустау, акцэнтуючы увагу на асабл1васщ 
адлюстравания некаторых лггар.

ДЫЯКРЫТЫЧНЫЯ (НЯЛ1ТАРНЫЯ) ЗНАК!.
Для KHir Старога Запавету характэрна шы- 

рокае выкарыстанне разгалш аванай сктэм ы  
надрадковых знакау. П ытанне апрауданасщ  
ужывання гэтых знакау для славянских тэкстау 
ставимся у мнопх працах русйх  i беларусйх 
даследчыкау мовы, але, як i для большасщ иста- 
рычна аддаленых моуных задач, акаёмы не icHye. 
Дыякрытычныя 3HaKi першапачаткова был1 за- 
пазычаны з грэчаскай мовы, дзе яны адрозшвал1 
доуия i каротк1я  галосныя, а таксама абазначал1 
розныя тыпы нащску -  востры, аблегчаны, цяж- 
Ki. Гэтыя знай  Marai быць надрадковыя, падрад- 
ковыя, унутрырадковыя. У выданнях Ф. Скары
ны выкарыстоуваюцца тольй надрадковыя зна- 
Ki, я й я  раней назывался “вымолвные письмена”

[5, с. 671], бо знай  нащску i прыдыхання павш- 
ны был1 указваць на вымауленне тых щ шшых 
слоу. Гаворка пра непасрэднае i практычнае ix 
выкарыстанне у старажытных тэкстах заусёды 
носщь ппатэтычны характар. Як адзначау яшчэ 
Я. Карей, у найболыи раш-iix тэкстах колькасць 
гэтых знакау была вельм1 нязначная i тольй  з 
XIV -  XV стст. пачало пашырацца ix моунае вы
карыстанне [3, с. 229]. Гэта найперш звязваюць 
з друпм пауднёваславянсйм уплывам з боку 
графна: «Мы уже указывали, что в 14 в. на юге 
славянства были выработаны искусственные 
правила постановки придыханий и ударений. 
Иначе и поступить было нельзя. Раз было в обы
чае употребление надстрочных знаков, то надо 
было его как-нибудь упорядочить: письмо “раз
вращённое” было нетерпимо. Эта реформа про
изошла в Болгарии при Евфимии Тырновском, 
а в Сербии пропагандировалась последовате
лем Евфимия -  Константином Костенеческим. 
Мнения Константина Костенеческого служили 
предметом внимания у разных последующих 
книжников; подвергались изменениям и допол
нениям, но, во всяком случае, не были забыты, а 
развивались ещё в больших подробностях, так 
что, читая какую-либо рукопись 16 в., не можем 
даже понять, чем руководствовались писцы в 
постановке тех или других надстрочных знаков» 
[3, с. 230]. Адносна астэмна (але без прычынна- 
вышковых сувязей) алгарытм выкарыстання на 
шсьме надрадковых знакау i ix псторыя пада- 
дзены у працы “Рассуждения южнославянской и 
русской старины о церковно-славянском языке” 
(звод розных артыкулау з грэчаск1х крынщ, пе- 
рапрацаваных пад уплывам тагачаснай моунай 
практый) I. Яича [4].

У тэкстах K H ir “Руф” i  “СуддзГ Ф. Скарына вы- 
карыстау наступную астэму надрадковых знакау, 
яй я , дарэчы, адл1валкя разам з лггарамк

1) “оксия, оке, оксь, острая” ('). Тэты надрад- 
ковы знак ужывауся Скарынам над лстарай е у 
канцы слова: дниё очи^ениА, насмирениё, двое;

2 ).“вария, тяж кая” (' ).  Асабл1васць вы ка
рыстання менавиа гэтага знака заюночаецца у 
яго непаслядоунасщ, але найчасцей ён craBiyся
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у канцы слова над и (асабл!ва у значэнш й): всей, 
малой, з великой, превечныщ

3) “исо, исть, иссо” (')• Характар ужыван- 
ня гэтага шидтарнага знака вызначаецца фар- 
м альны м паказчыкамк ён выкарыстоуваецца 
больш паслядоуна над злучшкам1 а, и, а таксама 
над лп-атурай ф: И s ангелъ, ws очию его, Гедео'нъ, 
0‘пустилъ-,

4) “ерик, ерок, ерчик, ертица, паерк, паерок” 
(5). У розных Ktiirax гэты знак cim anisaBay пра 
наяунасць цвёрдага рэдукаванага i цвёрдасць 
зычнага у сярэдзше i канцы слова. У адрозненне 
ад шшых надрадковых знакау для выкарыстан- 
ня ерыка характерна выразная паслядоунасць: 
съкожным*, судом5, роз5билъ, н а п о л н и т ;

5) щтла (~). Пад щтлай шсалася адна з пра- 
пушчаных л1тар, кал1 слова перадавалася у ска- 
рочаным выглядзе; л1тарам1 з щтлам над iMi 
абазначалкя л ш . Гэты знак паслядоуна вы 
карыстоуваецца не для ycix слоу, а толыа для 
сакрал!зацьй некаторых царкоуных паняццяу: 
г§ь, гЬнъ, м илст и, глюч>е, бгь i шш. Але трэба ад- 
значыць, што щтла не заусёды указвала на ска- 
рачэнне слова i вынясенне лггары над радком. 
У pyci<ix друкаваных тэкстах пад щтлай (камо- 
рай) ш салкя аднаскладовыя словы (са, м а ), яюя 
атрымал1 назву “супружие” [4, с. 794].

Дыякрытычныя знаю -  важны складшк гра- 
ф1чнай сютэмы тэкстау, яш, магчыма, i загру- 
вашчвае моуную аснову, стварае пэуныя пера- 
шкоды для чытання шсьмовага матэрыялу, але 
ужо на падставе мехашчнай пераемнасц1 гэты 
фармальны паказчык яднае друкаваныя тэксты 
Ф. Скарыны з шсьмовай традыцыяй. Жчым, ад- 
нак, што гэта была не самамэта першадрукара.

ВЫНАСНЫЯ ЛГГАРЫ
Акрамя дыякрытычных знакау своеасабль 

васць граф1чнай астэмы друкаваных кшг “Руф” 
i “СуддзГ заключаецца у значнай колькасщ вы- 
насных л1тар, арыентуючыся на яю я Я. Kapci<i 
вызначыу тып скарынаускага шрыфту як малод- 
шы пауустау. Чым ix больш, тым п1сьмо паска- 
раецца, знешш выгляд лй?ар можа кардынальна 
змянщца. 3 распаусюджваннем CKopanicy рука- 
шсны тэкст становщца цяжка пазнавальным, 
абрысы графем трансфармуюцца i ix канфпу- 
рацыя вызначаецца урыукавасцю. Друкаваны 
тэкст, безумоуна, арыентавауся на рукатсны я 
аналаг! таго ж часу, акрамя таго, тут жа спра- 
цоувау прынцып эканоми шсьмовай прасторы. 
Уичваючы, што друкаваныя lariri на той час 
яшчэ был1 прадметам раскошы, то. зразумела, 
што як мага меншы аб’ём павшен быу утрым- 
л1ваць як мага больш зместу. Зуйм натуральна 
тады выглядае выкарыстанне вынасных л1тар, 
што з’яулялшя тольй у абсалютна зразумелых

словах, яюя не патрабавал! нейкага дадатковага 
каментарыя. Лггара маша выносщца над радком 
у сярэдзше слова (першая лггара, якая стащь за 
галоснай), у канцы слова. У скарынаусюм тэксце 
выносяцца наступныя лггары:

1) у дзеясловах 3-й асобы адз1ночнага лшу 
цяперашняга часу -  niTapa т: побирае"', выиде"', 
погледи"' i шш.; вельм1 часта сустракаецца nira- 
тура ест, канф1гурацыя якой вызначаецца шма- 
тузроуневасцю;

2 )  у сярэдзше i  канцы слова -  лггара т'Ёванге- 
листъ, гора Сиоп, сынми, Хелио";

3) лггара м: докторои, посполитым;
4) лггара с: милости, господь;
5) ли’ара х: их, убоги*, ваши*, избавив пони'-,
6) л1тара д: владыку, предочима;
7) лггара о: пр°рка.
Неабходна адзначыць, што вынясенне лигары 

над радком сведчыла пра эканомпо i  было ад- 
ным са складшкау шдывщуальнага аутарскага 
стылю, бо, як адзначаюць вучоныя, некаторыя 
вынасныя л1тары (.ш, н), выкарыстаныя у друка
ваных KHirax Старога Запавету Ф. Скарынам, не 
маюць аналагау сярод шшых K H ir i папярэдняя 
распрацоука канф!гурацьй вынасных элемен- 
тау вылучаецца выразным уласнатворчым ха- 
рактарам. Усе тыя граф1чныя элементы, як1я не 
маюць непасрэднага дачынення да мовы n icb M O - 

вага помнжа, адлюстроуваюць щ то бл1зкасць да 
традыцьп, ц1 мэтазгоднасць ix мастацкага ува- 
саблення, але менавйа для надрадковых знакау 
i вынасных лиар у дадзеным моуным кантэксце 
характэрна трывалая прасторавая пазщыя. Як 
адзначалася вышэй, пэуны алгарытм, нейкую 
заканамернасць для дадзеных граф1чных эле- 
ментау у вызначаных тэкстах выявщь, напэуна, 
немагчыма, бо адбываецца паступовая ix ды- 
ферэнцыяцыя у залежнасщ ад практычнага ix 
прымянення. I гэта яшчэ адна з падстау мерка- 
ваць пра набл1жэнне кшжнай мовы да гутарко- 
вай, здыманне нейюх штучных бар’ерау, якш  
ускладш т чытанне i разумение любых тэкстау.

ГРАФЕМЫ ДЛЯ АБАЗНАЧЭННЯ ГАЛОСНЫХ ГУКАУ
Наяунасць некальк1х варыянтау для адной 

графемы абумоулена яе пазщыяй у дачыненш 
да iHmbix графем, а таксама ужо адразу можна 
сказаць пра неадпаведнае выкарыстанне нека
торых графем, ix узаемнае змяшэнне i узаема- 
дапауненне. Разналгаарнае HanicaHHe уласщва 
мноим галосным графемам, i гэта звязана з роз
н ы м  фактарамг

1. У тэксце адбываецца выразнае размежа- 
ванне графем е i е. Наяунасць гpaфiчнaгa знака 
е сведчыць пра памякчонасць складу, яго выка
рыстанне больш шырокае: воевахсА , поведет, 
пребывати i шш. G выкарыстоуваецца у тэкс-

Р о д н а е  с л о в а  2 0 1 .2 /7
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це толыа для перадачы спалучэния [)э] i школ! 
не пачынае слова; ра зно ли чны е, сее егда доко- 
налъ , единост аипое, за ги н ут и е, поглавие , л ю 
бые, милосердие божие i шш. Дакладна зразуме- 
ла, што характар гучання, як i выкарыстання, у 
гэтых словах адрозшваецца. Акрамя таго, для 
абазначэння гука [э] ужываецца г6. Псторыя гэ- 
тай графемы вызначаецца вялшай часавай пра- 
цягласщо, юшсъщ гэта была асобная i самастой- 
ная фанема, яна выразна адрозш валася ад е i 
е. У славянсьох мовах яна праявшася па-розна- 
му у залежнасщ ад ix  фанетычных aca6nisac- 
цей. У старабеларускай мове яна вызначалася 
высок1м пад’ёмам i гучала сярэдне памтж е i я , 
але з часам часткова або поунасцю супала з га- 
лосным пярэдыяга раду [э]. Атрымалася, што 
у вышку канвергенцьи адбылося змяшэнне Ъ 
i е, гэты ж працэс адлюстраваны у тэксце: пре- 
дословие, конецъ, хлебъ, поколение, от ець  i шш. 
Пра неадрозненне гэтых дзвюх лп'ар сведчыць 
таксама ix дублетнае выкарыстанне: предосло- 
вие -  пргьдъсловиА, поколение  -  с поколгьш а, ко
нецъ  -  конгъцъ  i шш.

2. Для абазначэння гука [а] таксама выкарыс
тоуваецца некальш варыянтау: а, га, а .

Апошшя два варыянты абазначаюць гук [а] 
пасля мяккага. Трэба адзначыць, што варыянты 
ia i а  узаемазамяняюцца нават у адных i тых лса 
пазщыях; тчмень -  Ачменъ, рукоы т ъ -р уко А т ъ, 
цар$& -  царА, приш т елъ  -  приАт елъ, судътми  -  
суЬъА i шш. Галосная графема а  у старабеларус- 
icix тэкстах мае вельм! штучны характар, кал1 
улэтваць, што шиуе аиалаг и, але гэта быу адзш 
са спосабау перадачы гука [а] пасля мякюх зыч
ных: .ездА ш хъ , кнА ж ат хъ, прогпАгни, валАлсА, 
колъ вАЗАУЪ i шш. Акрамя таго, мы знайиш  сло- 
вы ка ш усА  -  покааниА -  покаАние, другое з як1х 
вызначаецца як гшернорма. Увогуле прынцыпы 
выкарыстання розных варыянтау л1тары а ад- 
павядаюць ix  пазщьи у слове, пытанш могуць 
узш кнуць з a i ia, для яю х няма выразнага раз- 
межавання.

3. Для абазначэння гука [i] у тэксце 1снуе 
некалыа варыянтау: г, й, и. Лдтара и  (дзесяця- 
рычнае) пйлацца для абазначэння гука [i] пасля 
мяккага зычнага: щворилъ, Ччинилъ, попа ли ш а , 
единороженнаА  i г. д. Графема i  выступав у тэкс
це як арфаграф!чны варыянт и, але вызначаецца 
характарам ужывання: яна выкарыстоуваец- 
ца найчасцей ва уласных назвах i зрэдку перад , 
ётаваиьшц галоснымв всих созжетА, возлиаш'А, 
ОЬоде, за Ъ рданом ъ, 1захарово, Ъ египт а, 1зраи- 
левыхъ i г. д. 3 надрадковым знакам “ico” таксама 
шшацца и дзесяцярычнае, кал! абазначае злуч- 
шк: Й поодалъ ж ивуче, Й  Ъзтоле идош а, Й  1долы 
Я чинит и,Й пост авиш а,Й  вниидош а  i г. д. Сярод 
ycix гэтых формау пераважае и дзесяцярычнае.

4. Найбольшай паслядоуяасцю вылучаецца 
гук |ы]. Няустойл1васць ы у ектэме фаналаич- 
ных супрацьпастауленняу прывяла да таго, што 
ы  фаналапчна супау з и. У сучаснай беларус- 
кай мове яны захоуваюцца як ryid, але з’яуля- 
юцца паз1цыйным1 варыянтам! адной фанемы. 
Kani звярнуцца да ricTopbii, то ы, i был! пазщый- 
ным1 разнавщнасцям1 ь i ь. 1х функцыянаван- 
не адбывалася у вышку уплыву j, а таксама га- 
лосных верхняга пад’ёму. У друкаваным тэксце 
скарынаусгах кшг графема ы  ужываецца пасля 
цвёрдых зычных i не пачынае слова: филистым- 
скихъ, жены, тысечу, выгнастемж i г. д. Таксама 
выкарыстанне гэтай графемы у пэуных пазщы
ях сведчыць пра набл1жэнне да гутарковай мо
вы, напрыклад: съ однымъ полкомъ, многымъ, 
розы идош есА, изыиде, с ыными подругами, ку- 
ды i г. д.

5. Для абазначэння гука [у] выкарыстоуваюц
ца наступныя варыянты: 'i, у, ю, оу. Графема ю 
выкарыстоуваецца для абазначэння гука [у] па
сля мяккага зычнага, рэгулярна яна ужываецца 
i пасля галосных: единою ^екою ословою, предъ 
тварию, любить i г. д. Не адрозшваюцца харак
тарам выкарыстання графемы ^ i оу, яны гэтак 
жа свабодна шшуцца замест прыстаущ в, пры- 
назоун1ка в, а таксама пачынаюць слова: оузя- 
ла колъ, текаху к вапне, чемЧ, вздыхала, куды 
Чвоити, оусходити, 'Ззалъ  сребреники, ^ вратъ, 
timpee, 'deouve, оу Ьрдана, во оуста i г. д. Фактыч- 
на яны у плане выкарыстання -  дублеты. Kani 
парауноуваць абрысы лмары у  у розных вздах 
пкьма -  устау, пауустау, cicopanic (на матэрыяле 
таблщ, што прапанавау Л. Чарапшн), то вщавоч- 
на, што больш пашыраны варыянт у  характэр- 
ны для устаунога пхсьма XI ст. Пачынаючы з XII, 
XIII стст. больш распауеюджаны варыянты оу, Ч. 
Для пауустава толыа з XV  ст. зноу пачынае дамь 
наваць графема у. У скарынаусюм тэксце, нягле- 
дзячы на пэуную пашыранасць выкарыстання 
графемы уж (У) i дыграфа оу, дамшуе варыянт у.

6. Для абазначэння гука [о] кнуе некаль- 
Ki варыянтау: О, о, w. Дыграф ® найбольш па- 
слядоуна выкарыстоуваецца для спалучэння 
[от] у прыназоушках, каранях i прыстауках: 
хйпочинутие, штупование, \х>рабынь, ш чию  его, 
weem, мМадиамлАНъ, мворилъ i г. д. Спецыф1ч- 
нае граф1чнае адлюстраванне мае л1тара о у на- 
ступных спалучэннях: ОВениамина, Онъ, Ому- 
жех i г. д. Гэтая спецыф1чнасць заключаецца не 
толью у выкарыстанн! надрадковага знака “исо”, 
але i у канф!гурацьи самой л1тары. Што ж да- 
тычыцца pyi<anicHbix характарыстык устаунога 
i пауустаунога пхсьма, то в1давочных аналагау 
няма. Як вздаць, самым распаусюджаным ва- 
рыянтам з’яуляецца графема о, якая свабодна 
выкарыстоуваецца у пачатку, сярэдзше i канцы
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слова: отрокъ, близко, небоигпесА, Ш юколениА 
i г. д. Характерна таксама выкарыстанне на мес- 
цы этымалапчнага е графемы о у словах тыпу 
знаш олъ , вышолъ , шолъ, што звязана з зацвяр- 
дзеннем шыпячых, Аднак прыклады можна 
прывесщ толый з лггарай да. Мы не сустрэл! ш- 
воднага прыкладу з зацвярдзелым ч, ён заусёды 
мякй: чюждихъ ст рат , т ак...чили ни, ЯчителА, 
научение, не чините  i г. д.

7. Графемы ь, ъ. Рэдукаваныя галосныя ужо 
чатыры стагоддз1 як не абазначал1 нщкЬс гукау 
i ш салкя па традыцьй згодна з законам (тэн- 
дэнцыяй) да узыходнай гучнасщ, паводле якой 
склады павшны бкш  быць адкрытымГ Звышка- 
ротмя рэдукаваныя да XI ст. абазначал1 галос
ныя ryid, але з часам ix звышкароткасць пры- 
вяла да ix падзення (у помшках XI ст. яны ужо 
дакладна не размяжоуваюцца i узаемазамяшча- 
юцца). У нашым тэксце таксама няма дакладна- 
га ix размежавання, але варта вылучыць некато- 
рыя аса6л1васщ ix выкарыстання:

-  ттщ>& ъ  шшацца у дзеясловах прошлага ча
су: уч и ни лъ  ест ь, взАлъ, навАзалъ, хот елъ, зага- 
далъ есь i г. д.;

-  у л1чэбшках з губным! зычным!: седмъдесАтъ 
мужевъ, седмъ, осмъдесАтъ лгьт ъ, чет ы рест а  
осмдесАтъ и четыре лгъта  i г. д.;

-  лгеара ъ шшацца для абазначэння цвёрдых 
зычных у канчатках i каранях слова: складъ, 
дуеръ, м озгъ , заж егъше, во зъ п и т и , р о зъ б и лъ , 
надъним и  i  г. д.

Можна вылучыць асабл1васщ выкарыстання 
мяккага рэдукаванага ь: -
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-  у дзеясловах цяперашняга часу, а таксама 
у формах загаднага ладу: зрАть, о слеп ш т ъ , да 
ид у т ь  и привезут ь, даст ь, судАт ь, вст ань и 
подъмы в пут ь  i г. д.;

~ у л1чэбшках: десеть, лгьтъ паш ь сотъ и два- 
десеть, четь сыновъ i г. д.;

-  у сярэдзше i канцы назоункау: мель, помочь,
■ людьские, Веньаминова, ангельское, кричьте i г. д.

Tai<iM чынам, cicT9M a галосных графем для 
друкаваных скарынаусюх кшг вызначаецца, з 
аднаго боку, традыцыйнасцю, а з другога -  ша- 
вацыйнасцю: пашыраецца фанетызацыя п кь- 
ма, прауда, яшчэ не так паслядоуна. Штучныя 
моуныя напластаванш у выглядзе некаторых 
дыякрытычных знакау, а таксама пэуных галос
ных (а , ж, 1з, ъ , ь ) паступова выцясняюцца i на- 
бываюць выразны арха!чны характар.
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К ры сцш а ВАРОНЬКА,
выпускнща фщалапчнага факультета 
Беларускага дзяржаунага уш вератэта.

КАЛЯНДАР ПАМЯТНЫХ ДАТАУ I ЮБЩЁЙНЫХ ДЗЁН на 2012 год
ВЕРАСЕНЬ

3 верасня -  85 гадоу з дня нараджэння Алеся А д а 
м овича (1927 -  1994), празаша, крытыка, яггаратуразнау- 
цы, сцэнарыста, грамадскага дзеяча

85 гадоу з дня нараджэння Анатоля С у л ь я н а в а , рус- 
камоунага празаша, заслужанага работшка культуры Бе- 
napyci

4 верасня -  80 гадо^ з дня нараджэння Святланы Н  а р - 
т а в а й  (1932- 2008), майстра дэкаратыуна-ужытковага 
мастацтва

80 гадоу з дня нараджэння Святланы Я у с е е в а й, рус- 
камоунай паэтк1, перакладчыка, крытыка

75 гадоу з дня нараджэння Валерыя Ш эш а , псторыка 
журналктыю

6 верасня -  220 гадоу з дня нараджэння 1вана Гр ы г а - 
р о в 1 ч а  (1792 -  1852), псторыка, археографа, краязнауцы, 
мовазнауцы

105 гадоу з дня нараджэння Леашда Р ах л ен к 1  (1907 -  
1986), акцёра, рэжысёра, народнага артыста Беларуа, на- 
роднага артыста СССР.

75 гадоуз дня нараджэння Уладз1м1ра З у б  ар  ав а (1937 -  
1988), майстра у галше мастацкай апрацоую металу

8 верасня -  105 гадоу з дня нараджэння Ы дара Б а л о -  
ц ш а  (сапр. 1зрашь Балотны; 1907 -  1961), спевака, народ
нага артыста Беларуа

90 гадоу з дня нараджэння Альгерда М а л i ш э у с к а г а 
(1922 -  1989), ж ы ватсц а , педагога, заслужанага дзеяча 
мастацтвау Беларуа

10 вер асн я  -  105 гадоу- з дня нарадж эння Сяргея 
С п л а ш н о в а  (1907 -  1979), кшарэжысёра, кшасцэнарыс- 
та, кшаакцёра, заслужанага дзеяча мастацтвау Беларуа 

100 гадоу з дня нараджэння Аюма К у р а ч к ш а  (1912 -  
2004), скульптара, заслужанага работш ка культуры Бе
ларуа

75 гадоу з дня нараджэння Марьи Я г о р а в а й  (1937 -  
2007), мастака-акварэлшта

70 гадоу з дня нараджэння Рыгора Я у с е е в а  (1942 -  
2004), паэта, крытыка, перакладчыка

13 верасня -  75 гадоу з дня нараджэння Уладз1м1ра 
С о д а л я, лиаратуразнауцы, краязнауцы

14 верасня -  80 гадоу з дня нараджэння Алы З а ма й ,  
жывагнсца
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